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INZ003

INOX external parts with single back

plate for concealed universal

thermostatic mixer

Parti esterne INOX per miscelatore termostatico universale con deviatore 2-5 vie, attacchi da 1/2"
INOX stainless steel external parts for universal thermostatic mixer with 2-5 ways diverter

INOX Aufputzteile edelstahl fir universale Thermostat-Brausebatterie mit 2-5 Wasserausgéange. Umsteller,
1/2” Anschliisse

Parties externes INOX en acier inoxidable pour mitigeur thermostatique universel avec inverseur 2-5 voies,
connexions 1/2”

Partes externas INOX en acero inoxidable para mezclador termostatico universal con desviador 2-5 vias,
conexiones 1/2”

INOX HapyxHasi 4acmb U3 Hepxasetoueli cmarnu Or1si yHueepcasibH020 mepMocmamu4ecKkoeo cmecumernsi
Ha 2-5 8bix0008, NodkrroyeHue 1/2”
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Concealed part (Z00125) supplied separately
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Pressione Portata
Pressure Flow rate

min 1 bar -

max 5 bar --

Portata minima consigliata per buon
funzionamento

Recommended minimum flow-rate
for optimal performace

Solo per miscelatori termostatici
Only for thermostatic mixers

Blocco di sicurezza
Safety lock

Temperatura acqua fredda
Cold water temperature

Temperatura acqua calda
Hot water temperature

Piastra e manopole: Acciaio inox AlSI304
Cannotti: Acciaio inox AlSI304

Plate and handles : Stainless steel AlSI304
Spacers : Stainless steel AISI304

Print Date:21/03/2023
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Z00125
Universal Thermostatic MIXERS

Parti incasso miscelatore termostatico universale con deviatore 1-5 vie, attacchi da
1/2”, completo di kit di configurazione per 1/2/3/4 vie (camme di settaggio e tappi)

Concealed parts for universal thermostatic mixer with 1-5-ways diverter, 1/2”
connections, complete with setting set for 1/2/3/4 outlet ways (setting cams and
caps)

Unterputz-Einbaukdrper fur Thermostat Brausebatterie 1-bis 5-Wege Umsteller,
1/2”" Anschliisse und 1/2/3/4- Wege Einstellungsset (Einstellungsnocken und
Verschlisse)

Parties a encastrer pour mitigeur thermostatique universel avec inverseur 1-5
voies, connexions 1/2” et ensemble de configuration pour 1/2/3/4 voies (cames et
bouchons)

Partes empotradas para mezclador termostatico universal con desviador 1-5 vias,
conexiones 1/2" y set de configuracion para 1/2/3/4 salidas (levas de configuracion
y tapas)

BcTpoeHHasi YacTb TEpMOCTaATUYECKOrO YHUBEPCanbHOro CMECUTENS C AMBEPTEPOM
Ha 1-5 Bbixoaa, nogknoveHne 1/2”, Habop Ans HacTponkn Ha 1/2/3/4 Beixopa (
KYNayKoBbIA MEXaHWU3M W 3arnyLLKu)
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Pressione Portata
Pressure Flow rate
min 1 bar 14,2 L/min
max| 5 bar 31,3 L/min
Portata minima consigliata per buon
funzionamento .
Recommended minimum flow-rate 22'1 L/min
for optimal performace

Solo per miscelatori termostatici
Only for thermostatic mixers

Blocco di sicurezza
Safety lock

38°C

Temperatura acqua fredda
Cold water temperature

<25°C

Temperatura acqua calda
Hot water temperature

255°C +=65°C

Miscelatore: ottone

Mixer: brass

Print Date:21/02/2020



